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LIVE YOUR PASSION 
FOR GOLF 
16 GOLF COURSES AT 
LESS THAN 1 HOUR’S 
DRIVE FROM BIARRITZ ! 

DE BIARRITZ À PAU, LE BERCEAU 
DU GOLF FRANÇAIS DEPUIS 1856 ! 
Biarritz destination Golf, c’est une concentra-
tion exceptionnelle de parcours et une variété 
de terrains de jeu incroyable, le tout agrémenté 
d’un climat doux et d’un héritage historique, 
culturel et gastronomique rare. 

Jouez de 2 à 8 parcours à des tarifs très 
attractifs. Réservation en ligne : 
www.biarritz-destination-golf.com 

UN MAXIMUM DE SPOTS, DE CULTURES
ET DE SAVEURS À PARTAGER ! 
Une gastronomie de qualité, un art de vivre tra-
ditionnel et authentique, le bien-être,  le surf, 
l’océan, l’Espagne à proximité, les Pyrénées, la fo-
rêt des Landes, un patrimoine culturel et un choix 
d’hébergement pour tous les budgets et les goûts.

www.biarritz-destination-golf.com 
   www.facebook.com/biarritz.destination.golf
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s.BIARRITZ DESTINATION 
GOLF PASS

AU-DELÀ DU GOLF
BEYOND GOLF  

VIVEZ VOTRE 
PASSION GOLF
16 GOLFS D’EXCEPTION 
À UNE HEURE AUTOUR 
DE BIARRITZ !  

FROM BIARRITZ TO PAU, 
THE CRADLE OF FRENCH GOLF SINCE 1856 ! 
Biarritz Destination Golf, it is an outstanding 
choice of golf courses, a climate suited to all-year-
round play, an historical and cultural heritage and  
excellent gastronomy ! 

Play from 2 to 8 golf courses at very attractive 
prices. Booking on line : 
www.biarritz-destination-golf.com

SO MUCH CULTURE, SO MANY SPOTS AND 
OUTSTANDING CUISINE ! 
A wide variety of amazing restaurants and gastro-
nomy to choose from, enjoy the traditional and 
authentic way of life, wellness, surf, proximity to 
Spain, majestic Pyrenees mountains, Landes pine-
forest, cultural heritage along with a large choice 
of accommodations to suit all budgets and tastes.  

Biarritz International Airport : www.biarritz.aeroport.fr
Pau Pyrénées Airport : www.pau.aeroport.fr 
Transport sac golf gratuit avec Air FRANCE Flying Blue Golf
Free transportation of the golf bag with Air France Flying 
Blue : www.airfrance.com 
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 Chiberta
  18 holes       Par 70       5647 m  

  + 9 holes       Par 29       1474 m  

Links et in-land, pinède et bord de mer 
dans le plus pur esprit des links britanniques. 
Links and in-land, over the Pine forest and sea front 
in the purest tradition of British links courses. 
Architect : Tom Simpson, 1927
Tel : +33 5 59 52 51 10 | www.golfchiberta.com

 Biarritz Le Phare
  18 holes       Par 69       5402 m  

Greens rapides, rough discret, 70 bunkers 
habillement disposés.
The greens are fast, challenging rough, 70 bun-
kers expertly-sited.
Tom & William Dunn, 1888 | Harry S. Colt, 1920
Tel : +33 5 59 03 71 80 | www.golfbiarritz.com

 Golf Ilbarritz International 
Training Center 
  9 holes       Par 32       2176 m  

Practice circulaire unique en Europe sur 7 
hectares, 14 ateliers différents, vue magnifique 
Océan et Montagne.
Circular practice unique in Europe over 7 ha, 
14 different practice workshops, view over 
ocean and mountains.
Architect : Pierre Thévenin, 1988
Tel : +33 5 59 43 81 30 | www.golfilbarritz.com

 Arcangues
  18 holes       Par 72       5758 m  

Magnifique parcours boisé et vallonné, vue sur 
la campagne basque et les Pyrénées. 
Fantastic woodland course, offering picturesque 
views of the Basque countryside and the Pyrenees 
mountains.
Architect : Ronald Fream, 1990
Tel : +33 5 59 43 10 56 | www.golfdarcangues.com

 Moliets
  18 holes       Par 72       6286 m  

  + 9 holes       Par 31       1855 m 

Forêt & Océan | Forest & Ocean  
Architect : Robert Trent Jones, 1986 
Tel : +33 5 58 48 54 65 | www.golfmoliets.com

 Golf de Pinsolle
  9 holes       Par 36       2305 m  

Practice sur eau & Forêt
Water practice & forest 
Architect : Pierre Thévenin, 1990
Tel : +33 5 58 48 03 92 | www.golfdepinsolle.com

 Seignosse 
  18 holes       Par 72       6129 m  

Classé parmi les 50 meilleurs parcours européens, 
tracé atypique, immergé dans une splendide forêt 
de pins et chênes lièges, entre lacs et dunes 
dominant l’océan. 
Classified among 50 best European golf courses,  
Atypical layout, magnificent pine forest and cork 
oaks, between lakes and dunes dominating the ocean.
Architect : Robert Van Hagge, 1989
Tel : +33 5 58 41 68 30 
www.seignosse.bluegreen.com

 Golf d’Hossegor
  18 holes       Par 71       5969 m  

Tradition des tracés britanniques, grands pins 
et chênes lièges.
In the tradition of the British golf courses, big 
pines and cork oaks.
Architect : Tim Morisson, 1927
Tel: +33 5 58 43 56 99 | www.golfhossegor.com

 Makila Golf Club 
de Bayonne - Bassussarry 
  18 holes       Par 72       5646 m  

Reliefs naturels vallonnés et boisés, 
larges fairways.
Surrounded by oaks, large fairways and vast spaces. 
Architect : Rocky Roquemore, 1990
Tel : +33 5 59 58 42 42 
www.makilagolfclub.com

 Golf de la Nivelle
  18 holes       Par 70       5587 m  

Parcours technique, greens pentus, stance et 
swing à adapter.
Technical golf course, sloping greens, adaptation of 
stance and swing.
Architect : J.H. Taylor, 1907
Tel : +33 5 59 47 18 99
www.golfnivelle.com

 Chantaco
  18 holes       Par 70       5833 m  

Difficile et très diversifié : 9 trous vallonnés 
en forêt et 9 trous avec obstacles d’eau. 
Undulating parkland course difficult and 
diversified : 9 holes in a beautiful forested valley 
and 9 holes with water hazards.
Architect : Harry Colt, 1928
Tel : +33 5 59 26 14 22 | www.chantaco.com

 Pau Artiguelouve 
  18 holes       Par 70       5850 m  

  + 6 holes       Par 18       422 m  

Dog legs, obstacles d’eau, larges fairways.
Dog legs, water hazards and large fairways. 
Architect : Jean Garaialde, 1986
Tel : +33 5 59 83 09 29
www.pau-artiguelouve.bluegreen.com

 Pau Golf Club 1856
  18 holes       Par 69       5386 m   

Fairways au pied des Pyrénées, le plus ancien 
du continent européen, ambiance « so-british ».
Fairways set in the foothills of the Pyrenees, oldest 
course on the continent, ‘British’ atmosphere.
Architect : William Dunn, 1856
Tel : +33 5 59 13 18 56 | www.paugolfclub.com

 Golf Pau Idron
  6 holes       Par 19       791 m  

Vue sur les Pyrénées, zone d’entrainement, 
practice avec putting et chipping green.
View of the Pyrenees, training area, practice 
with putting and chipping green.
Tel : +33 5 59 27 70 94 | www.golf-compact.fr

 Golf de Mont 
de Marsan
  18 holes       Par 71       5907 m  

Fairways au cœur d’un massif forestier préservé. 
Fairways in the heart of an exceptional protected 
forest.
Architect : Jean Garaïalde, 1993
Tel : +33 5 58 75 63 05
www.golfmontdemarsan.com 

 
Ouverture prochaine
Opening soon


